KARTA PRZEDMIOTU

	Kod przedmiotu
	0231.8.FILA1.D09.TKO

	Nazwa przedmiotu w języku 
	polskim
	Tłumaczenia korporacyjne

Translation in Corporate English

	
	angielskim
	


1. USYTUOWANIE PRZEDMIOTU W SYSTEMIE STUDIÓW

	1.1. Kierunek studiów
	filologia angielska

	1.2. Forma studiów
	stacjonarna, niestacjonarna

	1.3. Poziom studiów
	studia I stopnia

	1.4. Profil studiów 
	praktyczny

	1.5. Osoba przygotowująca kartę przedmiotu
	Dr hab. Anna Malicka-Kleparska, prof. UJK

	1.6. Kontakt 
	amalicka@ujk.edu.pl


2. OGÓLNA CHARAKTERYSTYKA PRZEDMIOTU

	2.2. Język wykładowy
	język angielski 

	2.4. Wymagania wstępne 
	Poziom języka angielskiego B1+


3. SZCZEGÓŁOWA CHARAKTERYSTYKA PRZEDMIOTU

	3.1. Forma zajęć 
	Ćwiczenia 

	3.2. Miejsce realizacji zajęć
	Pomieszczenia dydaktyczne Filii w Sandomierzu UJK w Kielcach

	3.3. Forma zaliczenia zajęć
	Zaliczenie z oceną

	3.4. Metody dydaktyczne
	Praca z podręcznikiem, pogadanka, praca w parach,  praca indywidualna, praca własna, mini-prezentacja

	3.5. Wykaz literatury
	podstawowa
	Atkinson, Victoria,et al. Business English. Edgard

	
	uzupełniająca
	Robbins, Sue. First Insights into Business. Longman


4. CELE, TREŚCI I EFEKTY UCZENIA SIĘ
	4.1. Cele przedmiotu (ćwiczenia)

C1. Zapoznać kursantów z podstawami języka angielskiego używanego w korporacjach (struktura firmy, Kadry, organizacja biura, spotkanie/konferencja, marketing, logistyka, obsługa klienta, produkcja, UE) (tłumaczenie, pogadanka)

C2. Umożliwić studentom ćwiczenie poznanej wiedzy w tłumaczeniach fragmentów tekstów oraz dokumentów (typowych i nietypowych) (ćwiczenia, praca własna)

C3. Ukazać studentom związek między omawianym materiałem a elementami życia codziennego (scenki, dokumenty)

	4.2. Treści programowe (ćwiczenia) 90h / 60h
Działy do omówienia: 

1. Struktura firmy

2. Kadry

3. Organizacja biura 

4. Spotkanie/konferencja

5. Marketing

6. Logistyka

7. Obsługa klienta

8. Produkcja 

9. Organizacje Międzynarodowe (UE, NAFTA)




4.3. Przedmiotowe efekty uczenia się 

	Efekt 
	Student, który zaliczył przedmiot
	Odniesienie do kierunkowych efektów uczenia się
	

	w zakresie WIEDZY:
	

	W01
	Zna podstawową terminologię oraz posiada podstawowe informacje z zakresu angielskiego korporacyjnego.
	FIL1P_W05
	

	W02
	Zna rozszerzoną terminologię oraz posiada rozszerzone informacje z zakresu angielskiego korporacyjnego.
	FIL1P_W05 FIL1P_W02
	

	w zakresie UMIEJĘTNOŚCI:
	

	U01
	Potrafi wykorzystać poznaną terminologię oraz nabytą wiedzę w sytuacjach typowych.
	FIL1P_U08

FIL1P_U16
	

	U02
	Potrafi wykorzystać poznaną terminologię oraz nabytą wiedzę w sytuacjach nietypowych.
	FIL1P_U01 FIL1P_U08

FIL1P_U05
	

	w zakresie KOMPETENCJI SPOŁECZNYCH:
	

	K01
	Student ma świadomość potrzeby ciągłego doskonalenia swojej wiedzy i umiejętności w zakresie języka angielskiego używanego w firmie międzynarodowej
	FIL1P_K01
	

	K02
	Student jest przygotowany do efektywnej pracy w zespole i odpowiedzialnego wykorzystywania swojej wiedzy 
	FIL1P_K02

FIL1P_K03
	

	
	4.4. Sposoby weryfikacji osiągnięcia przedmiotowych efektów uczenia się 

	
	Efekty przedmiotowe

(symbol)
	Sposób weryfikacji (+/-)

	
	
	  
	Kolokwium 
	 
	Aktywność               na zajęciach 
	Praca własna 
	Praca                  w grupie 
	  

	
	
	 
	Forma zajęć
	 
	Forma zajęć
	Forma zajęć
	Forma zajęć
	 

	
	
	 
	 
	 .
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	...
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	4.5. Kryteria oceny stopnia osiągnięcia efektów uczenia się

	Forma zajęć
	Ocena
	Kryterium oceny

	ćwiczenia (C) 
	3

(50%)
	Zna podstawową terminologię (potrafi podać polskie odpowiedniki)

	
	3,5

(62,5%)
	   Potrafi przetłumaczyć na język polski podstawowe teksty. 

	
	4

(75%)
	   Potrafi przetłumaczyć na język polski rozszerzone teksty. 

	
	4,5

(82,5%)
	   Potrafi zastosować omawiane zagadnienia w ograniczonej ilości scenek rodzajowych.

	
	5

(90%)
	   Potrafi zastosować omawiane zagadnienia w scenkach rodzajowych odnoszących się do wszystkich     

  omawianych zagadnień. 

	


5. BILANS PUNKTÓW ECTS – NAKŁAD PRACY STUDENTA

	Kategoria
	Obciążenie studenta

	
	Studia

stacjonarne
	Studia

niestacjonarne

	LICZBA GODZIN REALIZOWANYCH PRZY BEZPOŚREDNIM UDZIALE NAUCZYCIELA /GODZINY KONTAKTOWE/
	45
	45

	Udział w ćwiczeniach 
	42
	42

	Udział w kolokwium zaliczeniowym 
	3
	3

	SAMODZIELNA PRACA STUDENTA /GODZINY NIEKONTAKTOWE/
	30
	30

	Przygotowanie do ćwiczeń 
	15
	15

	Przygotowanie do kolokwium 
	15
	15

	ŁĄCZNA LICZBA GODZIN
	75
	75

	PUNKTY ECTS za przedmiot
	3
	3


Przyjmuję do realizacji    (data i podpisy osób prowadzących przedmiot w danym roku akademickim)




             ............................................................................................................................

